
Fir-rigward tal-ewwel talba, it-Tribunal lanqas ħa deċiżjoni. 

Fir-rigward tat-tieni talba, t-Tribunal ċaħadha wara li inter
pretaha b’mod żbaljat, peress li l-appellant talab ċertu 
kumpens minħabba l-aġir illegali tal-BEI, indipendentement 
mill-mod kif jista’ jiġi kklassifikat dan l-aġir meta tiġi eval
wata t-talba fl-intier tagħha. 

Fi kwalunkwe każ, [l-appellant] jqis li din it-talba ma hijiex 
inammissibbli fin-nuqqas ta’ “kwalunwke att li jikkawża 
dannu” li fir-rigward tiegħu jistgħu jsiru talbiet kumpensa
torji. Dan minħabba l-fatt li r-relazzjoni ta’ xogħol hija ta’ 
natura privata, u hawn inkwistjoni fatti illegali u mhux atti. 

It-tielet kap ta’ talba għal kundanna ġie miċħud peress li t- 
Tribunal assuma, u dan ma huwiex minnu, li l-appellant ma 
kienx talab li l-BEI jiġi kkundannat għall-ispejjeż. 

Rikors ippreżentat fl-24 ta’ Mejju 2011 — Video Research 
USA vs UASI (VR) 

(Kawża T-267/11) 

(2011/C 211/65) 

Lingwa tal-kawża: l-Ingliż 

Partijiet 

Rikorrenti: Video Research USA, Inc. (New York, l-Istati Uniti) 
(rappreżentant: B. Brandreth, Barrister) 

Konvenut: L-Uffiċċju għall-Armonizzazzjoni fis-Suq Intern (Trade 
marks u Disinni) 

Talbiet tar-rikorrenti 

Ir-rikorrenti titlob lill-Qorti Ġenerali jogħġobha: 

— tannulla d-deċiżjoni tat-Tieni Bord tal-Appell tal-UASI tat-8 
ta’ Marzu 2011 fil-Każ R 1187/2010-2; 

— tirrinvija l-kawża lill-UASI flimkien ma’ rakkomandazzjoni li 
għandu jingħata restitutio in integrum fir-rigward tal-appli
kazzjoni għal trade mark Komunitarja Nru 919324; 

— tordna lill-konvenut ibati l-ispejjeż sostnuti quddiem il-Bord 
tal-Appell u l-Qorti Ġenerali. 

Motivi u argumenti prinċipali 

Trade mark Komunitarja kkonċernata: It-trade mark figurattiva “VR” 
— Reġistrazzjoni ta’ trade mark Komunitarja Nru 919324 

Deċiżjoni tad-Diviżjoni “Trade Marks u Reġistru”: Talba għal resti
tutio in integrum miċħuda u annullament tar-reġistrazzjoni tat- 
trade mark Komunitarja Nru 919324 ikkonfermat 

Deċiżjoni tal-Bord tal-Appell: Appell miċħud 

Motivi invokati: Ksur tal-Artikolu 81 tar-Regolament tal-Kunsill 
(KE) Nru 207/2009, tas-26 ta’ Frar 2009, dwar it-trade mark 
Komunitarja, sa fejn il-Bord tal-Appell wettaq żball fl-applikazz
joni ta’ dan l-artikolu u fl-evalwazzjoni tiegħu tal-fatti meta 
kkunsidra li r-rappreżentanti tar-rikorrenti naqsu milli jeżerċitaw 
l-attenzjoni dovuta fiċ-ċirkustanzi. 

Rikors ippreżentat fit-23 ta’ Mejju 2011 — Xeda 
International vs Il-Kummissjoni 

(Kawża T-269/11) 

(2011/C 211/66) 

Lingwa tal-kawża: l-Ingliż 

Partijiet 

Rikorrenti: Xeda International SA (Saint Andiol, Franza) (rappre 
żentanti: C. Mereu u K. Van Maldegem, avukati) 

Konvenuta: Il-Kummissjoni Ewropea 

Talbiet 

— tiddikjara l-applikazzjoni ammissibbli u fondata. 

— tannulla id-deċiżjoni kkontestata. 

— tordna lill-konvenuta tħallas l-ispejjeż tal-proċeduri. 

Motivi u argumenti prinċipali 

Ir-rikorrenti titlob l-annullament tad-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 
2011/143/EU, tat-3 ta’ Marzu 2011, li tikkonċerna n-nonink
lużjoni tal-etossikina fl-Anness I tad-Direttiva tal-Kunsill 
91/414/KEE u li temenda d-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 
2008/941/KE (ĠU L 59, p. 71). 

B’riżultat tad-deċiżjoni kkontestata, l-entrata għal etossikina fid- 
Deċiżjoni 2008/941/EU ġiet imħassra u l-etossikina mhux ser 
tiġi inkluża bħala sustanza attiva fl-Anness I tad-Direttiva 
91/414/KEE. B’riżultat ta’ dan, ir-rikorrenti mhux ser tkun 
iktar tista’ tipproduċi u tbigħ l-etossikina u prodotti abbażi ta’ 
etossikina fl-Unjoni Ewropea u mit-3 ta’ Settembru 2011 ser 
titlef ir-reġistrazzjonijiet tal-prodott tagħha fl-Istati Membri. 

Insostenn tar-rikors tagħha, ir-rikorrenti tinvoka tliet motivi. 

(1) L-ewwel motiv, ibbażat fuq żball manifest ta’ evalwazzjoni. 
Skont ir-rikorrenti, id-deċiżjoni kkontestata effettivament 
tipprojbixxi l-użu tal-etossikina fi prodotti għall-protezzjoni 
tal-pjanti abbażi ta’ tħassib xjentifiku u l–allegat lakuna ta’ 
data msemmija fil-premessa 6 tagħha, fejn kull wieħed 
minnhom kien adegwatament indirizzat mir-rikorrenti jew 
ma kienx ta’ tħassib li jiġġustifika nuqqas ta’ inklużjoni.
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